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類別 

Type 
科目名稱 

Course 

學分數 
Credit 備註 

Remarks 
上學期 

Fall 
下學期 

Spring 

  

U
niversity C

om
pulsory   30

 

學
分/C

redits  

校
定
必
修 

大學中文 

College Chinese 
2 

修讀華語課程得免修大學中文，請參考國立清華大

學外國學生修讀華語課程實施要點。 

Students who complete Mandarin courses are exempt 
from taking the “College Chinese” required course. 
Please refer to the Mandarin Course Requirements for 
NTHU International Students.  

英文 

English 
8 

英文能力檢定通過者，得依學校規定申請免修或

減修，請參照英語教育中心網頁。  

Those who pass the English proficiency test may apply 
for exemption or reduction of courses. Please refer to 
NTHU Center for English Education. 

通識 

General 
Education 

Course 

核心通識 

Core  
General Education 

8-12 

至少修畢四門核心通識課程，並須含括四個核心

向度。因應外籍生需要，可由本系自開部分課程

抵免 

Students are required to register for at least four core 
courses from four dimensions. Foreign students could 
choose to take courses given by this program. 

選修通識 

Elective  
General Education 

8-12 

自由選修，可由本系自開之部分課程抵免 

Free elective. Students could also take courses given by 
this program. 

合計 Total 20  

 
體育 Physical Education 0 

必修6學期 

Required for 6 semesters. 

操行 Conduct 0 
每學期成績及格 

A pass is required for each semester. 

  
Program

 C
om

pulsory 

專
業
必
修  

中高級華語(一) 
Mandarin High-Intermediate I 

4 

入學依據華語測驗分數及華語老師口試筆試後，鑑定

華語程度達 C 級者，免修「中高級華語(一)、(二)、

(三)」、「高級華語(一)」、「聽力與口說(一)、

(二)」，免修之學分，應另修習「應用華語專業學

程」內之課程補足應修學分數。 

Based on the results of the Chinese language proficiency 
test and the oral and written exams conducted by the 
Chinese language instructors during enrollment. Those 
who are assessed to have a proficiency level of C or higher 
are exempt from the following courses: " Mandarin High-
Intermediate I, II, III", " Mandarin Advanced I" and 
"Listening and Speaking I, II." The credits exempted must 
be compensated by taking courses within the "Applied 
Chinese Professional Program" to fulfill the required 
credits. 
 

需依照課程級別順序修課，因華語程度免修之學分，

應另修習「應用華語專業學程」內之課程補足應修學

分數。 

Courses must be taken in the order of their level. For 
credits exempted due to Chinese language proficiency, 
students must take courses within the "Applied Chinese 
Professional Program" to compensate for the required 
credits. 

中高級華語(二) 
Mandarin High-Intermediate II 

4 

中高級華語(三) 
Mandarin High-Intermediate III 

 
3 

高級華語(一) 
Mandarin Advanced I 

 
3 



  

2
2
-
2
6
 

學
分/

C
r
e
di
t
s 

   

聽力與口說(一) 
Listening and Speaking I 

2 

入學依據華語程度測驗： 

Based on the results of the Chinese language 
proficiency test during enrollment: 
程度若為基礎級別：需修「聽力與口說(一)」，及

「聽力與口說(二)」，共4學分 

If the proficiency level is beginner: The student must 
take “Listening and Speaking I” and “Listening and 
Speaking II”, totaling 4 credits. 
 

程度若為進階級別：需修「聽力與口說(二)」，共

2學分；需另修習「應用華語專業學程」之課程補

足應修學分數 

If the proficiency level is advanced: The student must 
take “Listening and Speaking (II)”, totaling 2 credits, 
and take additional courses from the “Applied Chinese 
Professional Program” to compensate for the required 
credits. 

聽力與口說(二) 
Listening and Speaking II 

2 

閱讀與寫作(一) 
Reading and Writing I 

2 

入學依據華語程度測驗： 

Based on the results of the Chinese language 
proficiency test during enrollment: 
程度若為基礎級別：需修「閱讀與寫作(一)」，及

「閱讀與寫作(二)」，共4學分 

If the proficiency level is beginner: The student must 
take “Reading and Writing I” and “Reading and 
Writing II”, totaling 4 credits. 
 

程度若為進階級別：需修「閱讀與寫作(二)」，共

2學分；需另修習「應用華語專業學程」之課程補

足應修學分數 

If the proficiency level is advanced: The student must 
take “Reading and Writing II”, totaling 2 credits, and 
take additional courses from the “Applied Chinese 
Professional Program” to make up for the required 
credits. 

閱讀與寫作(二) 
Reading and Writing II 

2 

漢字學習 

Chinese Character Learning 
2 

 

中華文化概論 

Introduction to Chinese Culture 
2 

 



專
業
選
修 Professional E

lectives  
(

六
學
程
擇
一/C

hoose 1 out of 6 Program
s, 42-46 

學
分/ C

redits)  

應
用
華
語
專
業
學
程 A

pplied C
hinese Professional Program

 
 

L
anguage L

earning C
ategory 

語
言
學
習
類 

華語發音與正音 

Mandarin Pronunciation 
2 

「台灣閩南語」 課程代碼：IBP3030／或選修

CLC100801 初級台語一與CLC100802 初級台

語二兩門課程，共4學分認抵。 
 
“Basic Taiwanese " course code: IBP3030 / or 
choose CLC100801 Taiwanese Basic I and 
CLC100802 Taiwanese Basic II, totaling 4 credits 
for exemption. 

華語語音訓練 

Chinese Pronunciation Training 
2 

華語口語與表達 

Oral Performance in Chinese 
3 

生活成語 

Chinese Idioms 
2 

高級會話 

Advanced Chinese Conversation 
3 

台灣閩南語 

Basic Taiwanese 
3 

文言文（一） 

Classical Chinese I 
2 

文言文(二) 
Classical Chinese II 

3 

漢語語言學 

Chinese Linguistics 
3 

基礎中國文字學 

Basic Chinese Paleography 
3 

台灣語言概論 

Introduction to Taiwan Languages 
3 

C
ulture C

ategory 

文
化
類 

漢字與中國文化 

Chinese Characters and Chinese Culture 
3  

中國文化經典選讀 

Selected Readings of Chinese Cultural 
3 

中國詩詞欣賞 

Appreciation of Chinese Poetry 
3 

華人神話與傳說 

Chinese Myths and Legends 
3 

華人戲曲與民俗 

Chinese Opera and Folklore 
3 

華文文學選讀 

Selected Readings of Chinese Literature 
3 

華語電影賞析 

Chinese Film Appreciation 
3 

華語流行歌詞 

Chinese Popular Lyrics 
3 

W
orkplace A

pplication C
ategory 

職
場
應
用
類 

應用中文寫作 

Practical Chinese Writing 
3  

觀光導遊華語 

Mandarin in Tourism 
3 

商用華語(一)/(二) 

Business Chinese I/II 
3 

「商用華語」、「新聞華語」、「學術華語」為華語

中心開設課程 (開課單位代碼：CLC)。 
「商用華語(一)和(二)」：專業選修只計3學分；若選

修兩門，額外3學分計入自由選修。 
「新聞華語(一)和(二)」、「學術華語(一)和(二)」：專

業選修只計2學分；若選修兩門，額外2學分計入自由

選修。 
The following courses are offered by the Chinese 
Language Center (Course code: CLC). 
Business Chinese I and II: These are professional elective 
courses that count for 3 credits. 
If you take both courses, the additional 3 credits will 
count towards your free electives. 
News Mandarin I and II, Academic Chinese I and II: 
These are professional elective courses that count for 2 
credits. 
If you take both courses, the additional 2 credits will 
count towards your free electives. 

新聞華語(一)/(二) 

News Mandarin I/II 
2 

學術華語(一)/(二) 

Academic Mandarin I/II 
2 

漢字教學 

Chinese Characters Instruction 
3 

 

 

「華語教材教法」課程代碼： CL2810 (3學分) 
Methods and Materials in Chinese Language Teaching: 
Course code: CL2810, 3 credits 

電腦輔助華語教學 
Computer-assisted Instruction in Chinese 

3 

華語教材教法 
Methods and Materials in Chinese Language Teaching 

3 



 

O
thers 

其
他 

其他本班甲組專業課程 

Other Advanced Courses offered by IBP 
國際學士班與中文系華語文教學組共掛課程 

專
業
選
修 Professional E

lectives  
(

六
學
程
擇
一/

C
hoose 1 out of 6 Program

s, 42-46
 

學
分/C

redits ) 

 
Program

 in E
ngineering Field 

工
程
領
域
專
業
學
程 

化學工程 

Chemical Engineering 

工業工程與工程管理 

Industrial Engineering and Engineering 

Management 

材料科學工程 

Materials Science and Engineering 

動力機械工程 

Power Mechanical Engineering 

 

Program
 in E

lectrical 
E

ngineering &
 

C
om

puter Science 
Field 

電
機
資
訊
領
域
專

業
學
程 

資訊工程 

Computer Science 

電機工程 

Electrical Engineering 

 

Program
 in 

T
echnology 

M
anagem

ent Field 

科
技
管
理
領
域
專
業

學
程 

經濟 

Economics 

計量財務金融 

Quantitative Finance 

 

Program
 in 

E
ducation Field 

教
育
領
域
專
業
學
程 

幼教專業知能 

Early Childhood Education 

英語教學 

English Instruction 

教育與學習科技 

Education and Learning Technology 

 
 

O
thers 

其
他 

其他各院系專業學程 

Other Departments’ Professional Program 

 

其餘選修 Free Electives 30  

最低畢業總學分 
Minimum Credits Required for Graduation 

128 
 

 

備註 

Remark 

加修下列基礎華語課不計入畢業學分。 

The Basic Chinese Courses listed below do not count towards graduation credits. 
【基礎華語課：初級華語一、二、三，初級華語生活會話一、二】 
[Basic Chinese Courses: Mandarin Basic I, II, III; Mandarin Basic Conversation I, II] 
師資職前教育專業課程學分得納入本系畢業學分「其餘選修」至多3O學分 

Credits from Pre-service Teacher Education Courses may be counted as “Free Electives,” up to a 
maximum of 30 credits toward the graduation requirements. 
中五學制學生畢業總學分應另增加 12 學分，詳細內容請洽詢本辦公室。 

If you’re in the Form 5 school system (which takes 5 years to complete both junior high school and 
high school), you have to take an extra 12 credits to graduate. Please check the details with IBP office. 

 


